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Слова  
признательности

Хочу поблагодарить…
моих родных и друзей — за поддержку и содействие. Мистера 

Ангуса Маклеода — за помощь в оформлении диалогов на гэль-
ском. Моего издателя Жан-Клода Ларуша и его коллектив — за 
их прекрасную работу. Беренжер Рудиль — за конструктивные 
комментарии и старательную корректуру.

…от всей души,
С. М.





Памяти моего предка Сэмюэла Мармена, 
солдата десятого королевского батальона ветеранов, 

который ступил на канадскую землю  
в декабре 1811 года под знаменами короля Георга III. 

Когда война закончилась,  
он сочетался браком с Кристин Ганье  

и обосновался в местечке Кап-Сен-Игнас,  
в нескольких километрах от города Монманьи. 

Ему посчастливилось начать все сначала. 
Иногда мне нравится думать,  

что описываемые мною события могли случиться и с ним…





Изгнание —  
это не когда ты оказываешься в чужой стране,  

это когда ты вдруг понимаешь,  
что оказался в теле человека,  

который тебе совершенно незнаком.
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КВЕБЕК И ДОЛИНА РЕКИ СВЯТОГО ЛАВРЕНТИЯ К 1759 ГОДУ



Лиам  
(1668—1743)

женился на Анне Макдональд 
в 1687 г.

Колл (1688—1692)
женился на Кейтлин Данн 

в 1695 г.

Дункан Колл  
(1696 —)

женился на Марион Кэмпбелл 
(1699—1748) в 1716 г.

Дункан Ог  
(1717 —)
женился 
на Колин 
Макнейл 
в 1734 г.
Марси
Иайн

Аиндреа
Бесси

Брайан

Ангус  
(1719 —)
женился 

на Молли 
Макдональд 

в 1739 г.
Нил
Эгги

Томас

Джеймс  
(1722 —)

Джинни  
(1670—1692)

вышла замуж за Адама 
Кэмерона в 1688 г.

Маргарет  
(1725—1743)
вышла замуж 

за Рори 
Джонстона 

в 1742 г.
Эйблин

Генеалогическое древо семьи 

Дункан Ог Макдональд из Гленко  
(1647—1692)

супруга Дженнет Макдональд из Кеппоха (1651—1686)

Ранальд  
(1697—1715)

Мэри  
(1728 —)

вышла замуж 
за Дональда 

Макдональда 
в 1745 г.
Гриогар
Ишбел



Колин  
(1671—1716)

Сара  
(1730—1734)

Колл  
(1731 —)

Сара  
(1673—1724)

вышла замуж за Патрика Данна 
в 1695 г.

Франсес  
(1698—1741)

вышла замуж за Тревора 
Макдональда в 1715 г.

вышла замуж за Дугласа 
Макфейла в 1731 г.

Мунро (1733 —)

Джон  
(1732 —)

Александер  
(1732 —)

Макдональдов из Гленко





Часть первая
1745

No man’s land  1

Мало кто из них вернется.
Уильям Питт,  

британский военный министр

Всевышний, открой предо мной врата ночи… 
дабы я мог в ней скрыться.

Виктор Гюго, Veni, vidi, vixi,  
«Созерцания», 1856 г.

Историческая справка о Семилетней войне

Мирный договор, заключенный в 1748 году в городе Экс-ла-
Шапель, положил конец войне за австрийское наследство. Во-
семь лет Европа наслаждалась относительным спокойствием, но 
недовольных распределением сил на политической арене оста-
лось немало. Союз, заключенный Францией и Австрией, двумя 
извечными врагами, послужил причиной новых столкновений 
с Великобританией. Изменение внешнеполитической ориента-
ции сильнейших держав Европы, так называемое «переворачи-
вание альянсов», стало отправной точкой Семилетней войны, 
которая развернулась на нескольких континентах и быстро при-
обрела масштабы мировой. Великобритания в союзе с Пруссией 

1 Никому не принадлежащая земля (англ., истор., воен.). (Примеч. пер.) 
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и Ганновером выступила против коалиции, состоящей из Фран-
ции, Австрии, России, Саксонии, Швеции и Испании.

В Северной Америке запахло порохом задолго до официаль-
ного начала конфликта. Весной 1754 года отряд под командова-
нием двадцатидвухлетнего уроженца Виргинии Джорджа Ва-
шингтона напал на французскую дипломатическую миссию. 
Осада и взятие британскими войсками французского форта Бо-
сежур в июне 1755 года послужили началом наступления англий-
ских войск на Северо-Американском континенте. В том же году 
англичане приступили к принудительному выселению из Акадии 
французских поселенцев, впоследствии нашедших приют на тер-
ритории Луизианы. Эти события получили название «Великой 
депортации».

В феврале 1755 года барон Жан-Арман Дискау с военным кон-
воем покидает порт Брест: французское правительство направля-
ет на защиту Новой Франции шесть батальонов солдат (порядка 
3300 человек). Британия, в свою очередь, отправляет за океан не-
сколько полков, набранных в основном в Ирландии и Шотландии.

Начало войны на Северо-Американском континенте ознаме-
новалось битвой при Мононгахеле. На первых порах французы 
активно теснили противника, но скоро перевес оказался на сто-
роне англичан. Закончился конфликт капитуляцией Квебека 
в 1759 году и Монреаля — в 1760 году.

Десятого февраля 1763 года Парижский мирный договор офи-
циально положил конец войне, победителем из которой вышла 
Великобритания. Отныне в Северной Америке предстояло ужи-
ваться двум разным культурам, и их сосуществование нельзя бы-
ло назвать спокойным и мирным. Однако оно продолжается и по 
сей день.

В декабре 1763 года шотландский хайлендский полк Фрейзе-
ра, принимавший участие в сражении на Полях Авраама, был 
распущен. Многочисленные Фрейзеры, Россы, Маккензи, Рей-
ды и Блекберны предпочли остаться в Канаде и взять в супруги 
женщин из семей французских поселенцев. Их потомки до сих 
пор живут в долине реки Святого Лаврентия и родным языком 
считают французский.
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XVIII століття. Александер Макдональд, син гордих горян, змушений покинути рідну 
Шотландію. Кинувши виклик долі, він вирушає за океан на війну. Під час одного з боїв він 
рятує незнайомого юнака. Побачивши його сестру, зеленооку красуню Ізабель, Алексан-
дер палко закохується… Але батьки дівчини проти їхніх почуттів, до того ж Ізабель має на-
реченого. І поки Александер б’ється з французами, П’єр відвозить Ізабель в інше місто 
й одружується з нею. Звістка про це змушує Александера втекти з армії… За дезертирство 
на нього чекає сувора кара, але він готовий на все, щоб знайти кохану!

Мармен С.
М28 Ветер разлуки : роман / Соня Мармен ; пер. с фр. Н. Чистю-

хиной. — Харьков : Книжный Клуб «Клуб Семей ного Досуга» ; 
Белгород : ООО «Книжный клуб “Клуб семей ного досуга”», 
2015. — 688 с. : ил.

ISBN 978-966-14-7924-0 (Украина)
ISBN 978-5-9910-3063-2 (Россия)
ISBN 978-2894313008 (фр.)

XVIII век. Александер Макдональд, сын гордых горцев, вынужден покинуть родную Шот-
ландию. Бросив вызов судьбе, он отправляется за океан на войну. Во время одного из сраже-
ний он спасает незнакомого юношу. Увидев его сестру, зеленоглазую красавицу Изабель, 
Александер без памяти влюбляется… Но родители девушки против их пылких чувств, к тому 
же у Изабель есть жених. И пока Александер сражается с французами, Пьер увозит Изабель 
в другой город и женится на ней. Известие об этом заставляет Александера бежать из армии… 
За дезертирство его ждет суровая кара, но он готов на все, чтобы найти любимую!

УДК 821(71)
ББК 84.7КАН


